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MA DZOUN'AORMA PYARA

par Louis PAGE
PE LEVOU E

Nyon n'a jèmé chu chon vretabiou non. On lin dejin tyè
Pelèvouè. Ira contan dinche.

L'è veré k'in patâ "pelèvouè" l'è on to galé non. L'è
d'abouao na hlyâ ke chan ridaman bon : le thym Dontin.totè lè

grahyàjè n'in fetsfvan dan Ion tètse de lindzou, de motchà, de

lanhyu, keman chan-bon. L'è don pao don chon n'amò
E pu, lou "pelèvouè", l'è achebin on papillon, ha tan

galéja bèthèta in papa de totè lè cola, k'agouthè in hlyâ chèrvao-
dzè, è tsekè lè hlyor-dè-li.

Inke don nouthron Pelèvouè in bouna conpagni. N'avin

pao à chè jénoa Gaognivè achebin cha ya chu lè hlyâ, de-ché,
de-lé po tsathralao cha crftse de bounè j'êrbè din prao è din
pèrârè : lou prin piantin din vani (1 po lè mô de cou; l'èrba din
vèrûvè (2), la vrevin'na (3) bouna por to; lou tacounè (4) can on
touché; din folyè de pouârta rojao (5) k'on medzfvè on furi; de
la brevire (6), è onco...

L'é cognu on bocon Pelèvouè; mè chovignou de cha

Iota pyin'na de botyè. Irou adi piti, E pu on dzoa. Dona mè di
— Te chao, Pelèvouè, chi l'omou ke mè balyîvè din hlyâ, din

trotsè de chan-bon, eh bin l'è mouao dan la montagne.
Dona m'adon contao l'ich'toire de Pelèvouè, è l'é pyo-

rao à tan tyè can ma chèra mè lyèjin, in franche, bin chure, dan
chon grô lâvrou bron inpyinlyi adon à l'ecoûla, l'ich'toire don
"Chien de Brisquet", è "Un Drame en Suisse". Poûrou tsin
Chan mè fajin tan mô on câ

1/ le plantain fin des montagnes - 2/ la chélidoine - 3/ la verveine

4/ le tussilage - 5/ l'alchimie - 6/ la bruyère
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